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1960 бепе 33mqan ashy ngfrgbamnðab аъзо ЕРТЕ 
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THE REBIRTH OF ‘PALESTINE, PALESTINE 
H 


Having won renown to the Georgian science and сбу fa Fig fhe 
borders, a group of scholars - academicians - Messrs ERN Shdnidré КУО} 
Tsereteli and Irakli Abashidze, who had studied in depth the Georgian and 
foreign historical sources concerning the Holy Land with the view to expos- 
Ing Shota Rustaveli's mural, portrayed on one of the pillars of the май Mon- 
astery, set out for Jerusalem in 1960. 

By virtue of the great exertions and labours the scholars traced the 
unique portrait and thus inferring: the known thesis as regards the poet ~al- 
legedly living in Jerusalem in the twilight of his years to repose there - was 
notat variance with the truth. 

Through many centuries the Georgians had been waiting in persever- 
ance for at least a modicum of information, occasionally scintillated whether 
in folklore ог historical documents about the author of all time poem The 
Knight in the Panther’s Skin’ as a material corroborative evidence. It Is an 
‘eloquent fact that the outcome of the explorations of the Georgian scholars 
was deemed а centennial discovery. 

The success of the expedition resounded internationally evolving into a 
plethora of scientific researches and popular articles. Furthermore, a film was 
shot featuring the hardships, which the scholars had to face on thelr way 
towards the longawaited results of their aspirations. 

Мс Irakli Abashidze, a poet and academician, was profoundly thrilled Бу 
Shota's mural - unveiling itself under the thick layers of stucco – completely 
blackened. The emotional attitude of the poet towards this significant occur- 
rence was reflected in his collection ‘Along The Traces of Rustaveli; including 
"Palestine, Palestine’ in 1966 to be awarded ‘Rustaveli Prize’ ~ most presti- 
gious and revered in Georgia. 

"Palestine, Palestine’ was perceived as a qualitatively new say in Georgian 
literature. The collection of poems was done justice to and endeared on ap- 
pearing. The book, in its turn, was not only a certain account made by the 
Poet before his alltime great ancestor and his people but also the crystal- 
lization of his own delicate attitude towards the world, poetic character, the 
far-reaching and wide-scale insight of history and culture, the boundless 
metaphorical thinking, the refined pallet as well as the sense of word; the 
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~ 
spiritual links with the Past that the poet А, 


person with profundity unsitningly shared with the reader. т 
‘Palestine, Palestine features the opulence of the wif И 
а different facet, having transfigured the anguish of 


ple ofall Georgia into the symbols – most appealing . The main pivot of the 
brilliant lyrical poems ~ sincerity of confessions = voluminously unfurls the 
poet's monumental figure. 

“The heart of your distant descendant pined to imagine what your 
thoughts and feelings were like at the sunset of your life. 

1Гзо, please, take'voices' reaching his ear as heard by him indeed in Магі 
Monastery – your last refuge - 700 years after you disappeared’ 

‘The unerringly detected and immaculately stringed most delicate'voices 
of the great ancestor have been set to translation with great love for and 
deference to artistic word. 

Foreign readers who may have developed an interest in the Georgian 
phenomenon, and the Caucasian culture in general, will have the book as a 
gift - undisputedly valuable. 


Ketevan Tomaradze 


гоо Будто 8166 атуусу доод 
Бэбдеэуедобэ, э зәБо(уеоро фә grid 
206 бојутуабстов 9436343690 @оддддо. 

228, 26 „вдудо“ abg fgg 826, оао 
Bafo goganbmb одо Зэсузбдабаф forge 
gob деби дао, 896 75656. бет оэ90һә- 
95до, дубо @ә,}ә®дофәб дзофәбо Bronk д9@дд- 


Тотон distan descendant pinedtoimag- 
ine what your thoughts and feelings were like atthe 
sunset of your life. 
Изо, please, take ‘voices’ reaching his ear as heard 
by him indeed in Jvari Monastery — your last refuge 
700 years after you" disappeared, 


“You Shota of Rustavi 


826 5066 


39659 59, 
aJ bot... She NM Јо 
80-62086 gag’ — 
зозэббезо mmgggdb, 
g@oqogabb, 
326085 
dogdogom, bêne Iggobgm Боро... 
32723606 0356 
Жәбәбо Ба сво, 
55619366 0456 
эшәЬбетоЬ bora — 
сз 83066 боб 
dne geome gafo 
mob gol — 
d, 
4е°®дд3ә®оЬ bagera. 
356 oJ боб, 
og bom. 


3066 удео geb, 
58 brodée Jafon 

sben бе 039996, 
88гзёдсто добо 

ab Bago gan.. 
amo! 

эй 8960 еее agma, 
od 350 f80 

39606 685 3365; 
33336 8266 һәветозэб, 


HERE ARE YOU 


You аге here, 
Here are you... 
In trembling and silence, we touch 
The monastery door — 
Graced through time with prayers, 
‘And supplications.. 
Behind, a gate-wall, 
The hollow slam of a door, 
And also the bells — 
With the chimes of years 
In the thousands. 
Lo, the door of the monastery 
Yielding heavily — 
Nay, not a door, 
A diff cave. 
You are here, 
Here are you... 
To my country duty-bound, 
I walked the roads you once trod 
This wondrous door to behold. 
Its done! 
Here ceases the quiet 
Of thy footsteps; 
| see thy abode, 
Thy fire's ashes. 
Nota stone 
eft unturned 
Both in Meskheti*™ 
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3066 Roðar ggb 
bow, \ 
bag ә® 890563 — ја 
бере РЕЖЕ 
095590505; 
30 ayeo Вддо 
2065 ambo gab; 
Jegr 88808 
астед org }бддо, 
8468 Bye Jg2, 
9468 bye 
одезадоов 
Boge Фбо. 
достоор mae 
ә beg bobon 
19993989 080. 


обеозәб фә азбастоб, 
265$ Qo mdb, 
Зен, biye Báb, 
848 
эбзе, biyer обрео 
gba bao 853» 
Rû 356608 308566. 
8003 08065 Вада 
538583 досу 
<> BgmbEnb аъ доо, 
2584003606 аъб дост 
33060 د‎ 397029 
8эдбоцоЬ 3 ban, 
3556658 ob gbgdag 


And in Samtskhe* 
My heart | raised to be your servant; 
Your footsteps 
I followed into gorges 
And forests, 
But by Tmogvi" and the Mtkvari 
The path you'd walked 
Expired, 
And nigh the border 
Your scent I lost. 
Still, along the Indus and the Ganges, 
Punjab and Lahore", 
To scrutinise the roads 
I set off, 
And оп | ploughed .. 
Further on, further... 
All ofa sudden 
То hear your voice 
So close: 
With the poet's fervour, 
Pursuer's zeal, 
The Mashriq" roads 
I walked all over... Again and again 
But them | found 
Silent on end. 
Wherever | arrived, 
Wheresoever | went, 
By single wish 
| was obsessed; 
One unuttered dream 
| wrote and tore, 
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bga gə bee .6دق‎ У 
бор 26 Bagger, \ 
gog об Bagge, IA 
85 656365 gfo опатија 
qo» 863530, 
обо доз 8дез Бофда 
360що go gage, 
0f 2,86)" обо 
3960 э адетокоо, 
8g 806 gare бое 
JJI 390969 — 
Agbengs дрбо 
abab bê» 33g. 
36 of боб, 
od bf... 


емо» доста, 
88-8 дето Babab 

ab چ3‎ garo; 
од 36 88досро 

Bodog 35o, 
эй вэб» fe, 

Ы8остоњ nê обе, 
398326 8966 һәһгтозәб, 

3566 Вәд}бәез Gagberrs6 
бовосо agbbons, 

dabara Боз. 


Asingle picture 
Of nomaking 
1 created, crumpled, 
Step after step 
Your white ghost 
| followed, 


Nothing 
But thy gentle pace | heard. 


You are here, 
Here are you... 
Your trace has ended; 
То ту country 
Duty-bound I've been; 
Your quiet steps 
Expire here, 
This place dried your tear, 
Here it mingled with the earth; 
At your abode | stand, 
At thy fire's ashes — 
Othe solicitude, 
The summon of the Meskhis. 
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S 
305 0806, 67216 22206 oA 
JANISISN 

306 обо, бед geb gados. 500193 
бә gag дојбдоз, 

б» BBgger 95995; 
Gergen здадбкобуб b98gbgb доодо... 
зоб gob, 

Ginger Bgemb зуб до! 


беу gens mAmagob yoreeegd. 
godag ergon, 

nda ga@%gb0m, 
бта 5956606 

Broe сддбокњодо... 
борут 8)стоэб озёезазо здсостобо, 
g06 ngob, бедем особ 
Ърбоудо‹ 


о8 dggee Веодеубеђетдећ, 
од dag Dbgw@Gabagob, 
bagmgbeegb бестер бо bo 5)... 
396 озо, 
бету 8детоЬ byGargabo! 


Begone Bens 8633590 326G berdd, 
6580, 

Berdgerag zamob gb)... 
396 ово, 

ingore Bgerob 8дЬ®доо, 
g06 ооф, 

mam Bgenab дэ®боә!.. 

об: јседа 
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OWHO KNOWS HOW LONGINGLY. 
AWAITS ME VARDZIA 


Who knows how longingly awaits me Vardzi 
O the mount of her thoughts, 
The sting of her tryst: 
Here, the thrilling quiver of the Samtskhe ridges... 
Who knows 
How eagerly awaits me, Vardzia! 


The Tmogvi walls bid me come with longing; 
Their prayers, 

Their oaths — unuttered though imploring 
Burst into songs 

For God Almighty... 
О how they long to see те — the walls of Tmogvi; 
Who knows how anxiously awaits me 
Khert 
Life bears but one value 

For that father by spirit, 
That old knight; 
Who knows 

Of Khertvisi yearnings! 


The Mtkvari* swallows, О how they long to see me, 
Desirous is the dew 

On the rose of the valley... 
Who knows, 

Who knows of Meskheti’s 

And Vardzia's* yearni 
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ЭБУ" 
„— 256856 ganê, РЕЛДЕ 
m, убада» 
Әд fog qos, 
Boae 863063070 bong, 
bam ədəm, 
тото 69308, 
коодбкоедостапо nog, 
35836 етоу nðgem, 
эбаууётусзез 36d cdo, 
5656 jmn bogsbdy%m, 
ggm обо, 
d06 8о®әбеп gêr, 
46600 Babe. 
80 216% д6ддоЬ 
3656085 
356 goon ә,удбогэб, 
Зобо» Водо, 
BILOG 
bmg, 
bag baggie, 
30 һоу®доЬ ооб. 
26 jbo 
boga Бозе бо, 
306856 ob 
Водо Mog sarme, 
боз 658 содбобеоо. 
36n, 85 260 
ادەد‎ дђодо 
abo 96 e5, 


VOICE АТТНЕ GATE-WALL OF JVARI ному 


Of renouncing you 
о Crucified, 
1 was allegedly accused, 
But why? 
You — the Church of summits great, 
You — the icon of crevices; 
You — the comfort for the vanquished, 
Ап abode for the weak; 
In dark aflame you are the light, 
For impoverished You are the treasure 
You — the Summer Grand 
The aim of supreme aims, 
Art Thou visualised only by faith. 
Your Commandments 
From cradle 
Have | shared, 
My heart is yours too, 
My insight, 
My own voice. 
No other harbour have | known 
Since infancy, 
lowe you all 
In me exalted, 
Yet dissipated. 


With Thy help 
Not one path in a thousand 
Did | mistake, 
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30685 49649398, 
30585 8660858 
дувана Бәбддэбозу 

9559580900 патио Јо 
dog 
Boriygbs 62682an, 

36 Rodan) bG: 

„сдубою 8)68оә". 


o то 658 89368", 
658 азата, 
658 8p8mgdqeq, 
aryegensdbnezoge, 
9b 896 byo 
Jom ymgy; 
Bogor Dbo IIE, 
Bmore 80682 
435 828-8050 — 
36856 Эобще >, 
Брета бреза. 
306856 gere. 


308096 an6gasb, 
GBrdab зодоод 
6786 gag Борбу ако, 
бәфдәб эбЬозәдәбЬ 
8g 3gðmdə 
gb һәёюдздсто, 
306 Brbmggo о\әӊзәбЬ, 
безет стоудоб, 
gg 4269007, 


By Providence, by Thy Commandments 
Have | righteously been exhorted, `, 
From pagans lustful defilement Р 
You sheltered me, 
In me You planted the divine thought 
"God Resides In Thee“ 
Had it happened, | was wrong 
Or against You | sinned — 
Not intending, 
My bold self to you | exposed 
immeasurably, 
Reader of souls, 
You were instantaneously 
Conscious of this; 
‘The Creator is my Supreme Judge, 
My Supreme Witness, — 
From Him | await mercy; 
Indulgence, | do trust, 
Shall | have from Him. 
My mind, 
My awareness 
As my treasure 
| perceived, 
For amongst created 
Upon me You bestowed 
This offering; — 
But demanding 
A worship of me — 
Only worshi 
The worship from judgment free, 
‘The prayers | uttered 
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Bomme gobbyob 
3043 rna. 2:2 

ong 856853560, РЕЛДЕ 
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оу деду доста 
655 36583560, 
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80805» 89656 
бодду 
бедор magabyygergdab. 

80 855s 36206 
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2560820 абддоЬ. 


8 58 Бокростос, 
89 58 ng 
30993 @о8бзәбео; 
һәй emago Водо 
56 8096-уь®езЬ, 
Боде, ә® Бәддбә®сдЬ 
5070806 95266 
Grego Booger 
58 8586 Бобосорстб — 
BMRB, мба 
дд88эбофо 
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6g, 6g 308605653 — 
3954 з3®аә3ә®, 


On judgment | built. = GY 7 
Though You gave me man’s face, И) 
Endowed with creator's eye, _ 21 
Gifted me the might to elate | 
‘And despond, — 
There was still something 
| yearned from You: 
Sweetness of free knowledge 
And the joy 
Of the mind unfettered. 


#935 


These prayers burnt me, 
These yearnings... 
If only they weren't turned by You 
Into grief, 
Made bitter, 
Ifso, 
Where is а true boundary 
Between innocence and sin? 
Thy rage, | plead, inflict upon me not... 
Here am |, 
Atthis place have | arrived — 
The place by Thy breath ablaze; 


Though burdened by times’ plagues, 
The same of You l'm begging — 
My despondence, 
My yearnings. 
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Of renouncing you == GY 
О Crucified, И 
| was accused — but why? за 

You — the Church of greatest summits, 3112; 
You — the icon of crevices, 

You — the treasure of the impoverished, 

You — the Summer Grand; 

The aim of supreme aims, 

Art Thou visualised 
Only by faith. 


EEE) 
ПИТИ 
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„- 635 658 59 3655, Б а 1 
ето В a 
3306e, çêm, 
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Bab gob 2328 
$9856 
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VOICE IN THE GARDEN OF OLIVE-TREES Ga 


єй 
AMIJI 


„— In по other thing DIE 
Holier than my country 

| believed, — 

Forgive me, Lord, 
Abandoning all for my land; 


Thy luminaries, | trusted, 
Their lights only 
For Georgia shed, 
Snows and rains 
I thought 
Again only for Georgia You sent. 
O Palestine, 
Palestine! 
In all-embracing, 
All-holding 
The miracle of Thy word 
Itrusted, 
But to raise in prayers 
Georgia, 
Again Georgia, has been 
Myfirst, 
The utmost, 
My dearest: 
Only her sting could make me burn, 
Only her bitterness 
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3303353085 ~ GY 
858g ا‎ gorign 6 уд 
56 додуббо „32112291 
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брдо Gf, 
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Could | taste as bitter. 
Under her skies 


Away from Georgia 
In no immortality did | trust, 
1 sought no creation 
Beyond her, either. 
If Georgia 
1 deserve as motherland, 
Deserve to love her 
Her woods and green lands 
Deserve her altitudes, 
Her depths, 
Her expanse: 
My heart and breath, 
All of my manhood talents 
On Georgia's altar | chastely left. 


To Georgia | gave 
All by Thy Virtue 
I had amassed. 
О Creator, 

1 даме а! i lost 

All i experienced; 
Accept back 

My breath, 

Mytear, 

The music of my Lyre 
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There, on Georgia's me 


Forgive me, Thy child, 
The sins, if | have them, 


But alive am 
Again by this very breath, 
The very sadness 
Just to entreat You, with the tears burning — 
Bestow Thy blessings 
Upon Georgia — 
‘cause only this striving 
Has moved me to come 
To Jerusalem’. 
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VOICE АТ THE BELL TOWER м. у, 


„— With perseverance and that heartfelt, 
|, a poet wanderer, о 
Thy bond-slave, 
Plead with You: 
For Thy supplications sake, 
Keep unbarred Ponto” 
To Georgia, 
Repudiate not 
Thy Cross — 
To the land — alight by Thy Grace. 


The tribulations | see nigh; 
Nigh seems the wrath of Providence 
Of High Justice. 
Condemnations are close; 
Lo, blackens 
The boundless East, 
The bell towers 
Of far away Kartli* 
Mournfully ring. 
| hadit in my dream — 
А sword, broken at its hilt, 
Also suffering, lamentations, 
їїчаге and а stifled grief; 
Тат haunted 
By Georgia's аке. 
| see Georgia 
Driven away from Thy cross, 
Incarcerated. 
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God, don't multiply her plagues, | beg of Thee | A 
Send her no more enemies, И 
Pray, let her tears dry, 

Protect her 

From godlessness, 

Deluge and sharp cliffs; 
Keep unbarred Ponto 

То Georgia, 
Sharing Thy Great Creed — 
| beseech Thee’. 
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VOICE IN JVARI MONASTERY GY 


„ — lam lost... 

Yes, lam, 

Ог was | found today? 
My soul | suppressed. 


Perhaps today 
| sanctified it? 
Am I saved, 
‘Am on my way up — 
Oris that my descent? 
How should my presence 
Hereabouts be named, 
Named be the breath 
Now I possess? 
Am | transformed? 
Has the flower withered 
Id had before? 
Do the roses now | have 
Surpass my previous? 
Does anything still veil 
My heart? 
Or have | sincerely 
Given up all? 
Have I? 


Perhaps it is yet unclear 
161 possessed anything 
I could lose? 
Your Great Law, 
That Great Providence 
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I trespassed not. 


Did the prayers of Thy bond-slave 
‘Sound less heartfelt 
Than they should? 
If sometimes my thoughts 
I failed to bridle — 
Was it not for the talent, 
The heart of hearts, 
The mind's eye 
Upon me you have bestowed? 
Perhaps my blasphemy 
You take as no debt. 
And, unlike me, 
My spirit 
You deem minor? 
Perhaps imploring You 
To heed my claims 
Is vain? 
For my calling is another, 
Another is my trade. 


Who on earth was I? 
Of my voice what was the resound? 
My asset — what was it? 
Can | say | was a sovereign, 
The lands’ wrathful ruler, 
Aruler of the seas? 
Did | hold a sceptre? 
Of ruling 
Did I have a right? 
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Did | erect towns 
Or make them into ruins? 
Iwas but a thought... 
No attendant to man's destiny: 
It sufficed me 
А ту comfort 
My suffering... 
Ive also been a mortal, 
Paying dues 
To this land: — 
| payed to Love 
By being a slave; 
My dues | paid 
Tounshared reign. 


If that is my attending debt, 


Mf my soul 

You take as sinful, 
Because against Thy truth you think 
| transgressed, 

Thy High Kinghood’s 

Demanding Voice 
follow: 
Lo, my heart in its twilight, 

Exposed to You, 

My heart — all naked, 

At death's portals benighted. 
Pray, tell me, where do | lie? 

Where do I fail? 

Where amI right? 
Now l'm a martyr, 
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Awanderer, SY 
A hermit; TN И 
Pray, tell me about my spring, SAN 3590 
My winter.. What's it lis? 3 (1/401 J ù 
Before You, | kneel — 
Pantocrator". 
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VOICE IN A WHITE CELL 


„— Tamar", lamentation of ours, 

Boundless and endless, 
Tamar, deity, 

The sun, the sun recessed! 
Perhaps the sun, 

The deity 

You were imaginary? 
Perhaps you were a voice 

Of our souls’ entanglement? 

Maybe you were our hearts’ frantic beat? 
expired 

Where your candle 

Extinguished. 
Your transcendence 

Attended my talent, 
Atalent for admiration. 


If ме been alive 
And in God's power of mercy | believed, 
Believed in felicity 


Also in tears torrential, — 
By love, 
By love 
Iwas alive, 
My breath was called 
Love, 


Love | called my heart. 
If any thought have | cherished 
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Orany aim 


Man befitting, 
fever on my chest a muse 

Scribed 

In Asomtavruli", 
By love, 

By love 

| was aflame. 
мугт 

Was called love — 
Of my thought 

Love was the name. 
Ifa track! chanced to beat, 

Ifan edifice of prayers 

Ihave erected, 
If my arm's hidden strength 

In any deed 

Have | left 

By Love | was moved, 
Of my deeds 

My endeavours 

Love was the name. 
Where does the Truth abide? 

Ina harbour, 
Perhaps an earthen house, 


Or in a palace? 
Oris it merely а place 
Covered in hides? — 
The Truth, methinks, abode 
In Love, alighted 
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Nowhere else, save Love. mA уд] 


What am | now? 28 
A tree desiccated by ceaseless ПЕ 
Perhaps | am a corroded rock — 
Maybe а measuring vessel - 
All drained? 
What beats the pulse, 
What Providence, 
What means, 
Or what makes the soul breathe, 
What force, 
What miracle? 
1 feel callous, 
Callously 
1 stand by the grave; 
Its also callously dark, 
The ground looks blind — 
The sky — inarticulate... 
Му countrymen accused me of godlessness — 
О, callousness, 
Feel victorious 
Over godlessnesst 
My grave shall lose, 
Like you — 
Shall | die, Tamar! 
May life still go on, 
Generations change; 
Tamar, my grave shall | lose, 
Like you 
Shall | vanish! 
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‘And, like you, = [2 
Ishall be entombed № 7] 
Inno grave .. 15n 
Tamar, lamentation — SAMISI 
Boundless and endless, 


Tamar, deity, 
Tamar — the sun, 
The sun — declined”. 
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VOICE АТ КАТАМОМ" -` 2 


„ — O language of mine, 


Mother tongue, 
You — our genius, 
Swift reason and flight, 


Of our breath, you аге а banner, 
For afflictions of ours you're sweet anodyne. 
You — our lime and of limestones the lime, 
Only you have I left before dying. 


Relatives in thousands, 
Friends in hundreds, 
The fraudulent, the sincere, 
The enemies and blood brothers 
Have | forsaken. 
Allis over; 
‘Accomplished. 
My farewell | sent to all the mortals, 
Only you, perpetual, 
You — the only constant, 
You — unique, 
At death's portals, 
| до pity 
То relinquinsh. 


Ifin luminaries ever | trusted, 
fever suns did leave me scorched, 
Of sweet days, 

Sweet seconds, 
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Mother tongue, you are 
The sweetest ofall; 
You are a bitter joy, 

Sweet despondency, 
You, ever narrative, 

Yet, reserved, 
Тһе hero of heroes — 

А sagacious Georgian, 
You — our monument of the past, 
Gazing forward. 


The abysmal depth you do penetrate, 
The heavenly height you do pierce, 
Now my brush, now my chisel, 
You — my cradle hymn — 
My (оты tear... 
Of Iberia art thou the language, 
The language of Tamar... 
My genius, 
Му swift reason and flight, 
О Mother Tongue of mine, Mother Tongue! 


Towers of strength may all fall down, 
By battles all lads may be destroyed, 
‘Dust may set thick o'er all great memories, 
A thought may expire o'er what was long found, 
By thunder each seedling may become smashed, 
Into rubles each monument may be turned, 
Only you — aflowered — forevermost, 

You — ouricon pronounced — 
For time and forces 

Stand invincible! 
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O language of mine, 
Mother tongue, 
You — our genius, 

Swift reason and flight, 
Of our breath you are а banner, 
For afflictions of ours you are sweet anodyne, 
You — our lime and of limestones the lime, 
Only you! fail 

To relinquish 

Before dying’: 
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фә babê nym yenggenn. 


VOICE IN THE TWILIGHT OF JVARI монете 
И 


„— Tamar, this ruinous world, _ zen 
Itsimpermanence, 2022211101920 
Ruined me! 

Praised be the Lord's Grace, 
Inflictions of mine 
Have no remedy; 

Its torture my sunless soul 
Has finished, 

My wanderings finished too 
Through boundless valleys. 


Queen of mine 
My sun, 
For warmth 
The joyous lands 
Have praised thee! 
Woe to this world 
Of its ruler deprived, 
Bereft of you — the luminary, 
Nothing | revere, 
‘Await or seek. 
This world have I forfeited 
Over you lamenting; 


This place did give me 

My happy release — 
Awakened, 

I realised 

I'd had a dream. 
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The eternal God alone > 
Before death | И 
implore: 

— Spare me 

My righteous land, 

The endurance 
Of her peaks, 


Spare me 
Georgia's exuberance 
Of waterfalls; 

O Georgia, be secure 

Under my prayer — 
Your shield against evil 

For ages to protect 

Your immortal mounts and valleys, 

Your immortal pulse, 
Your immortal language". 


61 


62 


96550 20626260 VA 


35609“ 39643980689. >. 


SISSI 


„gab obs dmo бата сто. 
gg Poo, 
JOR IEINION 
от косо) «0980 090 дет- 68 сто 
LgGogab содоьо 3095 80584065; 
LBB, Бабино... 
Lês, gg fines. 


gobors6 коду... 
gobors6 9ўдетепдорә.. 


оопа 9630-1580 (350 8дЫ340®=фәэ; 


һбэёә, bynes... 
580, bgt... 


суб8 о әозеууетоето спеодоћ gogoko 
одоб бодова сток Зоо 05066; 
bên bmg» gbg допо-боба, 
ЭдёобеддоЬ gə3b дедк» Зоб. 


бә®дзетоЬ ngon, 
bogg@oreab Боб. 
gawagom qogbs6b: 
— дэбәЬдбдсело دقو 6داد‎ 
216 mda 5305, 
04608 sêngê 
aah дозе, 


AN UNKNOWN INSCRIPTION ON THE GEOR 


PARCHMENT IN PALESTINE л, 


„Today passed away Shota of Rustavî".. У 
Still magnificent, 

Still unchanged, 
Twenty-four hours over ten days 
Untouched by food 
At the сей ceiling he was gazing: 

He believed, he trusted... 
He believed, he trusted... 


With whom did he dispute.. 
With whom was he reasoning... 
Twenty-four hours over ten days at the sky he was gazing; 
He believed, he trusted... 
He believed, he trusted... 


His deeply snowed mane of a lion 
‘Shrouded him the face like white veil; 
In silence, he left these mounts and valleys, 
At dusk he lordly breathed his last. 
Nigh his bed-head, 
Before his death, 
We stood a long time; 
Let your fellow countrymen hear 
Your confessions last 
Just to appease your heart, 
Perhaps your soul will take no offence — 
You, uprooted from home 
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A little humid, 


Its pale beam 
The setting sun 
Upon his countenance alighted. 


For him we brought 
The blue branches of an olive tree: 
Lo, your Kartli, 
Your Samtskhe 
And Artanuji 


Let it all be healing, working miracles 
As the water and the earth of your country... 
He refused, 
A little humid 
His eyes, he half-closed. 


We turned for him 
The pages by John of Damascus* 
His elect: 
Perhaps the old despondence 
Оп your heart engraved 
They will dilute? 
Listen the way you know to listen, 
Shall they ignite you 
Again with the fire... 
He wished none. 
A little humid, 
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Lodo... Љубно... 
LBs... Бебек 


His eyes, he half-closed. 
Till the sun was crushed, 


When ‘Cross Father" took hold 
Of the cross: 
*— May the Lord forgive you, 
Thy debt you have paid. 
He gave а sigh; 
Forever 
He closed his eyes. 


Today passed away Shota of Rustavi.. 
Still magnificent, 
Still unchanged, 
Twenty-four hours over ten days 
By food untouched, 
At his cell skies he was gazing; 
With whom did he dispute, 
With whom was he reasoning? 
He believed... He trusted. 
He believed... He trusted. 
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NOTES 


Page 12 

* Meskheti – А name given to the South-West of Georgia and 
deriving from the name of the ancient Georgian tribes 
inhabiting it. 


Page 13 

* Samtskhe - A historical part of Georgia in the South. Asa name 
it originates from ancient Georgian tribes Meskhi(s) = 
‘Moskhi(s) – people living in upper Kartli (South-West 
of Georgia). 

* Mashriq – In Arabian ~ East. The word as a term used in the 
Persian, Turkish and Georgian languages. 

* Punjab – The land of five rivers’ = in the Indian subcontinent. 

* Lahore - The capital of Punjab. 

* Ттодм - A historical fortress in the South of Georgia = Ja- 
vakheti (IX"-X" centuries AD). 


Page 17 

* Khertvisi - Khertvisi Castle of X*-XI* centuries in present day 
Aspindza village; South Georgia. 

* Mtkvari - The largest river in the South Caucasus, measures 
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2742 km in length of which 390 km, ia fa у 
Georgia. The river takes its source in Turkey. У 

* Vardzia - A monastery caves complex- work bárt Ва. 
cave in Xil®Xill® cent. AD in historical ЧАКНЫ under” 
Queen Tamar. 

Page 33 

* Ponto (Pontus) = A Hellinistic state in the East of Asia Minor 
(302-64 BC) gradually annexing the Black Sea states 
including Georgia. The greatest part of Ponto popula- 
tion was made up by Georgian tribes. 

+ Kartli - A geographical area in the South Caucasus used as 
a dwelling place by Georgian tribes Kartebi (Kartis) 
- known in ancient sources as Iberians of the East ~ 
speaking their own language. 


Page 43 
* Pantocrator - In Greek - God. 


Page 45 

* Queen Tamar - Name excessively admired by every Georgian 
throughout centuries. The queen reigned over Georgia 
between 1184-1213. Under her Georgia reached the 
summits of her political power and cultural efflores- 
cence. Her burial place was made forever unknown by 
her closest associates. Her name is inextricably bound 
up with that of Shota Rustaveli who made the queen 
the muse of his famous poem. 
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Раде 47 —\ 

+ Asomtavruli - One of the three Georgian alphabet used іп 
Georgia to create written monument Unni denny 
AD. The word in Georgian reads “major alphabet’. 


Page 53 
* Katamon—The Monastery of St. Simeon in Jerusalem (Katamoni). 


Page 63 

* Shota of Rustavi - Shota Rustaveli, Georgian humanist, poet, 
author of an epic poem “The Knight In The Panther's 
Skin’ describing the highest ideals of Georgian nation. 
His surname ties in with a geographical point in South 
Georgia - Rustavi whose native the poet declares to 
be himselfin the prologue and epilogue to the poem. 
The same is proven bya fresco ona pillar in Jerusalem's 
май Monastery — discovered by a small group of the 
distinguished Georgian scientists including Academi- 
cian Irakli Abashidze - Jerusalem, 1960. 

* Jvari Monastery – The most significant Georgian cloister 
existed abroad among more than 20 other Georgian 
cultural centres in Jerusalem during V*-VII® centuries 
AD.“Jvari”- the Georgian word for "cross". 


Page 65 

* Апапиј - A town fortress in historical Western Georgia built by the 
founder of Tbilisi Vakhtang Gorgasali in IX* century AD. At 
present Artanujiisa village within the bounderiesof Turkey. 
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* John of Damascus (loanas Damaskelios) — A еен q 
ie . 


losopher and writer in Byzantium МР" 


Page 67 

* Cross Father - The title conferred upon church leaders: of Jvari 
(Cross) Monastery in Jerusalem. The term is. analogous 
to the name of a XVI" century church on Leselidze 


Street in Tbilisi. 
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